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60 18. Zilizoaibu tötet seine Schwiescrmutter
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»@---@---@---“, und sie verschwanden einer hinter dem anderen in
den Wald.

Deshalb liebt Araiudg den Honig bis auf den heutigen Tag und hat
keine Angst vor den Bienen.

Wenn die Leute den Tanz des Araiudg tanzen, so singen sie den Gesang,
wie ihn der Mann gesungen hat.

19° ZILIZOAIBU TÖTET SEINE SCHWIEGER-
MUTTER.!

(Erzählt vom Arekunä Akúli.)
Die Schwiegermutter von Zilizoatbu gab ihrem Schwiegersohne

Kaliwai-Fische? zu essen. Sie nahm eine alte Kalabasse, stellte sie unter
sich und drückte den Leib zusammen. Da kamen die Fische aus ihrem
Uterus heraus und fielen in die Kalabasse. [Deshalb essen die Taulipäng
diesen Fisch bis auf den heutigen Tag nicht.] Die Fische gab sie ihrem
Schwiegersohn und ihrer Tochter Wayulalö zu essen. Diese wußte nichts
davon. Der Schwiegersohn aber wußte es, denn er war ein Zauberarzt.

Die Alte befahl ihm, eine Fischreuse zu verfertigen. Sie wollte ihn
glauben machen, daß sie damit die Fische fing. Aber der Schwiegersohn
wußte alles. Er zerbrach viele Kristallsteine [wie man sie am Roroima
findet]. Dann schnitt er ein Blatt von der „wilden Banane“ (paluza-yég)
ab und bedeckte damit die Steine dort am Fluß, wo die Alte immer hin-
unterging und die Fische aus ihrem Uterus preßte und sie dann wusch,
um den Schwiegersohn glauben zu machen, sie zöge die Fische aus
dem Fluß.

Da ging die Alte zum Hafen und rutschte auf den Steinen aus und fiel
hin. Die scharfen Steine zerschnitten ihr Arme und Beine und den ganzen
Leib in kleine Stücke, sodaß sie starb. Die Steine fraßen das Fleisch bis
auf die Knochen, stürzten sich dann in den Fluß und verwandelten sich in
Araig, Piránya-Fische. Diese fressen deshalb Menschen bis auf den heutigen
Tag. — Die Leber der Alten wurde von den Steinen zerschnitten und blieb
auf dem Wasser schwimmen. Man sieht sie noch heute. Die Taulipäng
nennen sie Hléza, die Brasilianer Muréru brava. Es ist eine Wasser-
pflanze mit roten Blättern. — Das Herz der Alten blieb in der Mitte der
Blätter. Es ist der (herzförmige) Samen der Pflanze.
1 Urtext L. eine Rolle spielt, nennen die Taulipáng
2 Eine Art Panzerfisch, Cascudo. Eine Aliwat.

andere Art, die ebenfalls in den Mythen


